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Ten behoeve van de v e r g a d e r i n g van de R.E.Z. van 23 dezer doe i k 
U b i j g a a n d een nota toekomen over het komend o v e r l e g over de E.E.G.-
l a n d b o u w p o l i t i e k . 

Deze nota i s mede naar de Coördinatie Commissie gezonden ten 
behoeve van haar v e r g a d e r i n g op 20 j a n u a r i a.s.. 
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MINISTERIE VAN LANDBOUW EN VISSERIJ. 

HET KOMENDE OVERLEG OVER DE EEG-LANDBOUWPOLITIEK 
PRIJSVOORSTELLEN EN STRUCTUURMEMORANDUM. 

Verscheidene j a r e n h e e f t het gemeenschappelijke landbouwbeleid 
een c e n t r a l e p l a a t s ingenomen onder de werkzaamheden van de Gemeen
schap. Het h e e f t z i c h v o o r a l g e r i c h t op de t o t s t a n d b r e n g i n g van een 
gemeenschappelijk markt- en p r i j s b e l e i d , welk b e l e i d thans meer dan 
90 io van de landbouwproduktie omvat. Het t r a n s f o r m e r e n van een z e s 
t a l u i t e enlopende s t e l s e l s van m a r k t o r d e n i n g t o t een u n i f o r m geheel 
h e e f t z i c h - eenmaal i n I 9 6 I / 6 2 op gang gekomen- i n een s n e l tempo 
v o l t r o k k e n . Gezien de omvang van het t e r r e i n en het gewicht van de 
te nemen b e s l u i t e n kan het n i e t a.nders, dat de compromissen welke d e e l 
uitmaken van de v e r k r e g e n r e s u l t a t e n , de k r i t i s c h e aandacht v e r d i e n e n . 
De noodzaak van d i t l a a t s t e won s n e l aan u r g e n t i e b i j het optreden 
van enkele onevenwichtigheden i n de markt. Het i s tegen deze a c h t e r 
grond, en g e z i e n de o n t w i k k e l i n g e n op de markt b i j bepaalde s e k t o r e n , 
da.t de Commissie een Memorandum i n u i t z i c h t h e e f t g e s t e l d , dat a l s 
g r o n d s l a g moet dienen voor een fundamenteel o v e r l e g over het landbouw
b e l e i d . In het door de Commissie u i t g e b r a c h t e Memorandum neemt een 
a a n t a l vraagstukken van a g r a r i s c h - s t r u c t u r e l e a a r d een c e n t r a l e p l a a t s 
i n . Daarnaast wordt aandacht besteed aan de v r a a g op welke w i j z e i n 
het kader van het markt- en p r i j s b e l e i d een b i j d r a g e t o t een evenwich
t i g e r markt kan worden bevorderd. 

Het door de Europese Commissie u i t g e b r a c h t e Memorandum over de 
E E G - s t r u c t u u r p o l i t i e k z a l o n g e t w i j f e l d v e e l en l a n g d u r i g beraad v r a 
gen. De d i s c u s s i e s h i e r o v e r z u l l e n , naar s t e l l i g verwachtmoet worden, 
nog n i e t z i j n a f g e s l o t e n op het moment dat de l a n d b o u w p r i j z e n voor de 
komende campagne moeten worden v a s t g e s t e l d . N i e t t e m i n z a l de houding 
van de Nederlandse R e g e r i n g b i j deze p r i j s v a s t s t e l l i n g mede moeten 
worden bepaald tegen de a c h t e r g r o n d van het structuurprogramma van 
de Commissie. 

Gezien de h u i d i g e s i t u a t i e i n de landbouw z a l het b e l e i d e r meer 
op g e r i c h t moeten z i j n om met behoud van het bestaand i n s t r u m e n t a r i u m 
de v o o r t b r e n g i n g van d i e produkten waarvan o v e r s c h o t t e n z i j n o n t s t a a n 
of d r e i g e n te ontstaan af te remmen. 
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JE PRIJSVOORSTELLEN 1969/70 EN ENKELE AANVULLENDE MAATREGELEN. 

Algemeen• 
Aangezien de p r i j s v o o r s t e l l e n I 9 6 9 / 7 O nauw samenhangen met de 

maatregelen d i e door de Commissie worden v o o r g e s t e l d voor het i n 
evenwicht brengen van de markten, i s deze p r o b l e m a t i e k a l s één geheel 
behandeld. 

Wat de p r i j s v o o r s t e l l e n I 9 6 9 / 7 O b e t r e f t kan i n het algemeen wor
den opgemerkt dat r e a l i s a t i e van deze v o o r s t e l l e n de reeds bestaande 
o n e v e n w i c h t i g h e i d tussen het economisch k l i m a a t voor de akkerbouw ener
z i j d s en voor de melkveehouderij a n d e r z i j d s nog v e r s t e r k e n . 

Voor de akkerbouwsector worden immers een a a n t a l p r i j s v e r l a g i n 
gen - granen, s u i k e r b i e t e n en k o o l z a a d - v o o r g e s t e l d , t e r w i j l voor 
de melkveehouderij de r i c h t p r i j s voor de melk op h e t z e l f d e p e i l wordt 
gehandhaa.fd en de r u n d v l e e s p r o d u k t i e i e t s a a n t r e k k e l i j k e r wordt ge
maakt v i a een premie van ƒ 0 ,36 per kg. l e v e n d gewicht voor bepaalde 
soorten k w a l i t e i t s v l e e s . 

Gegeven de algemene economische o n t w i k k e l i n g waarmee ook de l a n d 
bouw i n Nederland wordt g e c o n f r o n t e e r d - een verwachte l o o n k o s t e n s t i j 
g i n g i n 1969 van 8 , 5 $ en een s t i j g i n g van het p r i j s n i v e a u met 5 c/° -

acht i k de C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n voor de akkerbouw n i e t aanvaardbaar. 
I n d i e n het a k k e r b o u w p r i j s p e i l g l o b a a l op h e t z e l f d e p e i l wordt gehand
haafd, betekent d i t reeds een r e l a t i e v e p r i j s d a l i n g ten o p z i c h t e van 
de o v e r i g e s e c t o r e n van onze v o l k s h u i s h o u d i n g en, r e k e n i n g houdend 
met de verwa,chte s t i j g i n g van het k o s t e n p e i l , een v e r s l e c h t e r i n g van 
de toch a l matige r e n t a b i l i t e i t van de akkerbouwproduktie i n ons l a n d . 

In de gegeven s i t u a t i e meen i k d e r h a l v e n i e t v e r d e r te kunnen 
gaan dan het g l o b a a l handhaven van het thans bestaande a k k e r p r i j s p e i l 
ook voor het j a a r I969/70. 

In het hiernavolgende g e d e e l t e i s het b e l e i d voor de v e r s c h i l 
lende produktensectoren nader u i t g e w e r k t . 

1• De s e c t o r granen. 
Het Commissievoorstel v a l t i n twee delen u i t e e n : 

a. Voor durumtarwe en r i j s t s t e l t de Commissie voor zowel de 
r i c h t p r i j z e n a l s de b a s i s i n t e r v e n t i e p r i j z e n o n g e w i j z i g d te 
handhaven. 

b_. Voor zachte tarv/e en voor voedergranen s t e l t de Commissie 
eveneens d e z e l f d e r i c h t p r i j z e n voor, maar met een v e r l a g i n g 
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van de b a s i s i n t e r v e n t i e p r i j z e n met ƒ 0,36 per 100 kg. Deze 
v e r l a g i n g h e e f t ten doe l de c o n c u r r e n t i e p o s i t i e van de ge-
meenschapsgranen ten o p z i c h t e van de ingevoerde graner. te 
ve r b e t e r e n . 

De e r v a r i n g e n welke de l a a t s t e j a r e n met het Europese graan
b e l e i d z i j n opgedaan maken het inderdaad w e n s e l i j k dat de marge 
tussen de r i c h t p r i j z e n en de i n t e r v e n t i e p r i j z e n voor zachte 
tarwe en voedergranen wat wordt v e r g r o o t . Een d e r g e l i j k e maat
r e g e l kan worden beschouwd a l s een aanpassing van het EEG-graan-
b e l e i d aan de i n toenemende mate geconstateerde i n v o e r van ge-
importeerde granen beneden de daarvoor geldende d r e m p e l p r i j z e n . 

Voor wat de gra a n s o o r t e n tarwe en rogge b e t r e f t - waarvoor 
de i n t e r v e n t i e p r i j z e n i n s t e r k e mate het f e i t e l i j k e m a r k t p r i j s -
p e i l bepaien - ga i k ermee accoord d a t , conform het Commissie
v o o r s t e l , deze g r o t e r e marge b e r e i k t wordt door b i j g e l i j k b l i j 
vende r i c h t p r i j z e n de b a s i s i n t e r v e n t i e p r i j z e n met ƒ 0,36 per 
100 kg. te v e r l a g e n ( c i r c a 1 fó). 

Voor de o v e r i g e voedergranen - maïs, g e r s t , so»gimm en haver 
meen i k dat deae g r o t e r e marge g e r e a l i s e e r d moet worden docr een 
ve f h o g i n g van de r i c h t p r i j z e n met 1 :<f° b i j g c - l i j k b l i jvende • i n t e r 
v e n t i e p r i j z e n . Op deze w i j z o kan a~e""~prijs°.fstand tucs c n tarwe en 
voedergranen wat worden v e r k l e i n d , waardoor een e v e n w i c h t i g e r pro 
d u k t i e p a r t r o o n i n de g r a a n s e c t o r wordt bevorderd. 

T e n s l o t t e z i j opgemerkt, dat het Landbouwschap h e e f t voorge
s t e l d de r i c h t p r i j s voor tarwe met 2 $ en voor voedergranen met 
4 i<> te verhogen, teneinde r e k e n i n g te houden met de verwachte 
s t i j g i n g van het k o s t e n p e i l . 

De s u i k e r s e c t o r . 
Het C o m m i s s i e v o o r s t e l voor s u i k e r b i e t e n en s u i k e r omvat s 

a.. Een v e r l a g i n g van het v o l l e d i g gegarandeerde kwantum s u i k e r 
met 3 ,65 i van 6 . 5 9 4 . 0 0 0 t o n t o t 6 . 3 5 2 . 5 0 0 t o n . 
D i t l a a t s t e kwantum dat 105 Ì° van de geschatte consumptie 
1969/70 vertegenwoordigt z a l i n de komende j a r e n op d i t n i 
veau worden gehandhaafd t o t het moment waarop de s u i k e r c o n 
sumptie i n de Gemeenschap d i t p e i l h e e f t b e r e i k t . 
Daarna z a l het gegarandeerde kwantum worden afgestemd op de 
consumptie i n de Gemeenschap. In f e i t e betekent d i t dat 
genoemde IO5 Ì i n de loop van enkele j a r e n g e l e i d e l i j k z a l 
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worden teruggebracht t o t 100 c/o. 
b. Een l i n e a i r e v e r l a g i n g van de n a t i o n a l e b a s i s q u o t a voor de 

eerstkomende j a r e n iet 5 c/o van 6 .4OC 000 ton t o t 6.I5C.OOO 
ton . De som van de b a s i s q u o t a wordt dus i e t s meer v e r l a a g d 
dan het gegarandeerde kwantum. Het Nederlandse basisquotum 
ondergaat i n het C o m m i s s i e v o o r s t e l een v e r l a g i n g van 550.000 
ton t o t 522.5OO t o n . 

c. Een v e r l a g i n g van de minimumprijzen voor s u i k e r b i e t e n ( e x c l . 
p u l p ) : 

binnen het basisquotum van ƒ 61,54 t o t ƒ 57>92 per ton 
tussen basisquotum en maximumquotum van ƒ 36,20 t o t 
ƒ 32,58 per t o n . 

D i t C o m m i s s i e v o o r s t e l v o o r z i e t i n een f o r s e b e p e r k i n g van de 
ga r a n t i e voor s u i k e r b i e t e n en s u i k e r v i a : 

een v e r l a g i n g van de m i n i m u m g a r a n t i e p r i j s voor s u i k e r b i e 
ten binnen het basisquotum met ƒ 3>62 per t o n , welke 
p r i j s v e r l a g i n g wordt doorberekend i n een overeenkomstige 
v e r l a g i n g van de i n t e r v e n t i e p r i j s voor s u i k e r ; 
een v e r s c h u i v i n g van de k o s t e n van de a f z e t van s u r p l u s -
s u i k e r van het Europese Landbouwfonds naar de s u i k e r b i e t e n -
producenten a l s r e s u l t a a t van de volgende maatregelen: 
(1) een v e r l a g i n g van het gegarandeerde kwantum met 3>65 ~/° 

(2) een v e r l a g i n g van de som van de b a s i s q u o t a met 5 Ì° 

(3) een v e r l a g i n g van de minimumprijs voor de " h a l f v e t t e " 
s u i k e r b i e t e n met ƒ 3>62 per t o n . 

Ik meen dat een c u m u l a t i e van a l deze elementen een te f o r s e 
ombuiging van het b e l e i d i n deze s e c t o r i n h o u d t , hetgeen met het 
oog op de r e n t a b i l i t e i t van de s u i k e r b i e t e n c u l t u u r - en daarmede 
van de gehele akkerbouwsector - n i e t verantwoord i s . Naar mijn mening 
kan n i e t v e r d e r worden gegaa.n dan de s u i k e r b i e t e n p r o d u c e n t e n i n 
meerdere mate te la.ten b i j d r a g e n i n de v e r l i e z e n op de a f z e t van 
s u r p l u s s u i k e r . In concreto betekent d i t dat i k b e r e i d ben het 
Commissievoorstel te aanvaarden, met u i t z o n d e r i n g van de d a a r i n 
v o o r g e s t e l d e v e r l a g i n g va.n de min i m u m g a r a n t i e p r i j s voor de s u i 
k e r b i e t e n d i e worden geproduceerd binnen de (nieuwe) tas.isquota. 

Het Landbouwschap h e e f t v o o r g e s t e l d het b e l e i d I968/69 zowel 
vrat de p r i j z e n a l s wat de b a s i s q u o t a b e t r e f t o n g e w i j z i g d te hand
haven. D a a r b i j i s i n het b i j z o n d e r gewezen op het f e i t dat het 
Nederlandse basisquotum i n v e r g e l i j k i n g met de quota der andere 
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L i d - S t a t e n d e s t i j d s r e l a t i e f l a a g i s v a s t g e s t e l d . Een l i n e r a i r e 
v e r l a g i n g van de b a s i s q u o t a t r e f t daarom de Nederlandse s u i k e r 
b i e t e n t e e l t v e e l s t e r k e n dan de i n de ardere L i d - S t a t e n . 

De s e c t o r oliën en v e t t e n . 
Het Memorandum van de Europese Commissie s t e l t een v o l l e d i g e 

h e r z i e n i n g van het oliën- en v e t t e n b e l e i d v o o r , teneinde te ko
men t o t een meer bevredigend, s t a b i e l p r i j s p e i l i n deze s e c t o r 
van de gemeenschappelijke markt. K o r t samengevat wordt voorge
s t e l d : 
a. In i n t e r n a t i o n a a l verband te s t r e v e n naar een s t a b i l i s a t i e 

van de wereldmarkt, conform het v o o r s t e l dat de Commissie 
t i j d e n s de Kennedyronde aan de Raad h e e f t v o o r g e l e g d . 

b. In a f w a c h t i n g van een i n t e r n a t i o n a l e s t a b i l i s a t i e - o v e r e e n 
komst b e t r e f f e n d e oliën en v e t t e n d i e n t een communautair 
urgentieprogra.mma te worden o p g e s t e l d , dat v o o r z i e t i n de 
i n v o e r i n g van een b e l a s t i n g op oliehoudende zaden, de pro¬

dukten d i e d a a r u i t v e r k r e g e n worden - oliën, v e t t e n en p e r s 
koeken - en een a a n t a l daarmede concurrerende produkten o.a.. 
d i e r l i j k e v e t t e n en e i w i t t e n . 
Deze b e l a s t i n g , welke j a a r l i j k s per produktengroep zou moeten 
v/orden v a s t g e s t e l d , zou voor het j a a r I 9 6 9 / 7 O moeten bedragen: 

voor oliën en v e t t e n ƒ 7 . 2 4 t o t ƒ 2 1 , 7 0 per 100 kg. a f 
h a n k e l i j k van de p r i j s o n t w i k k e l i n g op de wereldmarkt 
voor perskoeken en v i s m e e l ƒ 1 0 , 8 6 per 100 kg. 

Dp oliehoudende produkten van oorsprong u i t de geassocieerde 
A f r i k a a n s e S t a t e n en Landen en Gebieden Cverzee zou een f i n a n 
ciële compensatie moeten worden v e r s t r e k t u i t de opbrengst 
van genoemde b e l a s t i n g . 

ç_. Een v e r l a g i n g van de r i c h t p r i j s en de b a . s i s i n t e r v e n t i e p r i j s 
voor _koolzaad met ƒ 1,31 per 100 kg ( b i j n a 3 fo) teneinde het 
tempo van de a r e a a l u i t b r e i d i n g van k o o l z a a d i n de Gemeen
schap a f te remmen. Ter oriëntatie z i j vermeld dat de h u i 
dige i n t e r v e n t i e p r i j s - Rotterdam thans ƒ 6 8 , 4 0 per 100 kg 
bedraagt. 
Het kan n i e t worden ontkend, dat het i n het GATT g e c o n s o l i 

deerde l i b e r a l e i n v o e r b e l e i d van de Gemeenschap voor oliën, 
v e t t e n en e i w i t r i j k e voedermiddelen t o t a a n z i e n l i j k e spanningen 
binnen het gemeenschappelijk landbouwbeleid h e e f t g e l e i d . De 
l a a t s t e j a r e n z i j n deze spanningen i n a a n z i e n l i j k e mate toegenomen 
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door de opgetreden d a l i n g van de w e r e l d m a r k t p r i j z e n voor de "be
l a n g r i j k s t e o l i e s o o r t e n . Deze spanningen treden met name op 
i n het v l a k van de a f z e t , waar de p l a n t a a r d i g e oliën en v e t t e n 
i n c o n c u r r e n t i e treden met i n de Gemeenschap geproduceerde b o t e r 
en o l i j f o l i e . Gelet op deze spanningen kan er m o e i l i j k bezwaar 
tegen worden gemaakt i n d i e n de Gemeenschap het i n i t i a t i e f neemt 
voor onderhandelingen over een i n t e r n a t i o n a l e overeenkomst t e r 
s t a b i l i s a t i e van de m a r k t p r i j z e n i n de oliën- en v e t t e n s e c t o r . 

Bepaald b e z w a a r l i j k acht i k het evenwel i n d i e n de Gemeenschap, 
thans reeds v o o r u i t l o p e n d op deze onderhandelingen, een u r g e n t i e -
programma zou i n v o e r e n , dat v o o r z i e t i n een gemeenschapsbelasting 
op de genoemde produkten. Zowel op grond van binnenlandse p o l i 
t i e k e overwegingen a l s met het oog op de e r n s t i g e h a n d e l s p o l i t i e k e 
m o e i l i j k h e d e n welke daar het g e v o l g van zouden z i j n , acht i k d i t 
onverantwoord. 

Ik w i l e r o v e r i g e n s wel op w i j z e n dat i n de v o o r s t e l l e n van 
de Commissie het reeds oude v r a a g s t u k van de oliën- en v e t t e n b e -
l a s t i n g een d u i d e l i j k e v e r s c h u i v i n g h e e f t ondergaan: 

In de R a a d s r e s o l u t i e van mei I 9 6 8 , d i e de i n s t e l l i n g van een 
b e l a s t i n g op oliën en v e t t e n conform de R a a d s r e s o l u t i e van 
1964 b e v e s t i g d e , was sprake van een J b e l a s t i n g van__maximaal 
35O min. DM, hetgeen overeenkomt met .ƒ 0,10 à ƒ 0,125 per kgr 
margarine. Thans s p r e e k t de Commissie over een b e l a s t i n g 
van 60 r . e . per t o n , d . i . ƒ 0,18 à ƒ 0,24 per kg. margarine. 
Daarenbo~en wordt thans een f o r s e b e l a s t i n g op e i w i t r i j k e 
veevoeders v o o r g e s t e l d . 
V/as de i n I 9 6 4 v o o r g e s t e l d e b e l a s t i n g bedoeld t e r d e k k i n g van 
de financiële l a s t e n van het oliën- en v e t t e n b e l e i d - waar
voor i n m i d d e l s andere r e g e l i n g e n z i j n v a s t g e s t e l d - thans 
wordt er een v e e l d i r e c t e r e r e l a t i e gelegd met het z u i v e l b e 
l e i d . 
B i j de aankondiging van de Commissie dat z i j v o o r s t e l l e n z a l 
i n d i e n e n t o t i n v o e r i n g van een b e l a s t i n g op de onderhavige 
produkten wordt met geen woord gerept over een v o o r s t e l t o t 
g e l i j k t i j d i g e v e r s t e r k i n g van de b u d g e t t a i r e bevoegdheden 
van het Europese Pa.rlement. 

Voor wat de v o o r g e s t e l d e v e r l a g i n g van de k o o l z a a d p r i j s b e t r e f t , 
j deze acht i k n i e t j u i s t . Deze p r i j s v e r l a g i n g h e e f t b e t r e k k i n g 

op koolzaad van de oogst 1969 waarvan de u i t z a a i reeds i n augustus 
- 1968 -



1968 h e e f t p l a a t s gevonden en kan daarom geen i n v l o e d meer u i t 
oefenen tp de k o o l z a e d p r o d u k t i e van de oogst I 9 6 9 . 

De r i c h t p r i j s en de b a s i s i n t e r v e n t i e p r i J E voor k ^ l z a a d disnen 
naar m i j n mening daarom o n g e w i j z i g d te worden gehandhaafd. 
Het Landbouwschap h e e f t v o o r g e s t e l d genoemde p r i j s met 6 te v e r 
hogen, teneinde r e k e n i n g te houden met de s t i j g i n g van het k o s t e n 
p e i l en het scheppen van een ruimere v r u c h t w i s s e l i n g s m o g e l i j k h e i d 
voor de op de g r a a n t e e l t g e s p e c i a l i s e e r d e akkerbouwbedrijven, v o o r a l 
i n de p r o v i n c i e Groningen. 

De melk- en z u i v e l s e c t o r . 
Het Commissievoorstel houdt, k o r t samengevat, i n : 

a. Handhaving van de r i c h t p r i j s v oor de melk van ƒ 35»50 per 100 
kg- melk met 3» 7 Ì0 v e t . Zolang de o v e r s c h o t t e n i n de z u i v e l 
s e c t o r b l i j v e n bestaan, kan deze p r i j s naar het o o r d e e l van 
de Commissie n i e t worden verhoogd. 

b. Handhaving van h e t z e l f d e gemeenschappelijke i n t e r v e n t i e n i 
veau voor de combinatie b o t e r + mager melkpoeder, maar met 
een b e l a n g r i j k e v e r s c h u i v i n g i n de verhouding tussen de waar
de van het melkvet en de ondermelk: 

1968/69 1 9 6 9 / 7 0 

I n t e r v e n t i e p r i j s b o t e r ƒ 6,28 per kg ƒ 4»02 per kg 
I n t e r v e n t i e p r i j s mager " 149 > 50 per 100 k g " 258,- per 100 kg 
melkpoeder 

ç_. A f s c h a f f i n g van de thans bestaande n a t i o n a l e c o r r e c t i e v e n op 
de i n t e r v e n t i e p r i j z e n voor b o t e r en mager melkpoeder. Deze 
c o r r e c t i e v e n bedragen thans: 

B o t e r Mager melkpoeder 
D u i t s l a n d en Nederland - 24 p f per kg 
F r a n k r i j k en BLEU + 11 pf per kg + 11 pf per kg 

d. Doorberekening van de hogere waarde van de ondermelk i n hogere 
toeslagen op v l o e i b a r e ondermelk en mager melkpoeder d i e voor 
de veevoeding worden g e b r u i k t . 

1968/69 1969/70 
Toeslag ondermelk ƒ 5,43 per kg ƒ 1 5 »39 per kg 
Toeslag mager melkpoeder " 3 0 , — per 100 kg " 138,— per 100kg 

I n v o e r i n g van een s l a c h t p r e m i e van 300 r . e . per melkkoe voor 
veehouders met méér dan 2 koeien d i e b e r e i d z i j n hun gehele 

- melkveestapel -



melkveestapel op te ruimen. Het a a n t a l koeien waarvoor per 
veehouder premie z a l worden v e r s t r e k t mag n i e t g r o t e r z i j n 
dan de gemiddelde melkveestapel over het j a a r 1966. L i j een 
v e r o n d e r s t e l d e a f s l a c h t i n 1969 van 250.000 stuks bedragen de 
kosten van deze r e g e l i n g 250.000 x ƒ 1086,- = ƒ 270 min. 

Het p r i j s p e i l . 
Een fundamentele v e r b e t e r i n g van de z u i v e l s i t u a t i e i s s l e c h t s 

m o g e l i j k i n d i e n de E.E.G. e r i n s l a a g t de r e g e l m a t i g e s t i j g i n g van 
de melkproduktie i n de Gemeenschap t o t staan te brengen. Een van 
de middelen welke daartoe zou kunnen b i j d r a g e n vormt een p r i j s b e 
l e i d dat erop g e r i c h t i s dat de niet-economische p r o d u k t i e g e l e i d e 
l i j k v e r d w i j n t . 

De vraag i s i n welke mate deze d o e l s t e l l i n g i n het E.E.G.-
m e l k p r i j s b e l e i d zou kunnen worden ingebouwd. 

De Commissie h e e f t v o o r g e s t e l d de r i c h t p r i j s en het i n t e r v e n 
t i e n i v e a u o n g e w i j z i g d te handhaven, met a f s c h a f f i n g van de thans 
bestaande n a t i o n a l e c o r r e c t i e v e n op het i n t e r v e n t i e n i v e a u . Ik heb 
daar wel b e g r i p v o o r , omdat d i t betekent dat voor F r a n k r i j k en 
België het i n t e r v e n t i e n i v e a u reeds met 4 fi> - n i . 1,5 pf per kg 
melk - wordt v e r l a a g d . 

I n b e g i n s e l zou een verdergaande afremming van de melkproduk
t i e v i a het p r i j s b e l e i d m o g e l i j k z i j n , door de melkveehouders i n 
de toekomst te l a t e n b i j d r a g e n i n de kosten van het z u i v e l b e l e i d . 
Een d e r g e l i j k e e x t r a rem i s e c h t e r i n de Gemeenschap t e c h n i s c h v r i 
wel n i e t u i t v o e r b a a r en z a l zeker op groot v e r z e t s t u i t e n b i j de 
Franse en B e l g i s c h e d e l e g a t i e d i e i n het Commissievoorstel reeds 
met een p r i j s v e r l a g i n g worden g e c o n f r o n t e e r d . Ik acht het n i e t wen 
s e l i j k dat Nederland voor een d e r g e l i j k e b e l e i d s o p z e t p l e i t , mede 
met het oog op het r i s i c o dat dan andere d e l e g a t i e s n a t i o n a l e p r o -
duktiecontdngente^n z u l l e n gaan b e p l e i t e n , d i e het voortbestaan van 
de gemeenschappelijke z u i v e l m a r k t i n gevaar kunnen brengen. 

V e r s c h u i v i n g waardeverhouding melkvet : ondermelk. 
De door de Commissie v o o r g e s t e l d e d r a s t i s c h e w i j z i g i n g i n de 

verhouding tussen de waarde van het melkvet en de ondermelk, komt 
i n f e i t e neer op een subsidiëring van de b o t e r , w a a r b i j de subsidie 
v i a de voor veevoederdoeleinden g e b r u i k t e ondermelk en magere melk-
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poeder wordt u i t b e t a a l d . 
De d o o r v o e r i n g van deze b e l a n g r i j k e v e r s c h u i v i n g s t u i t op v e r s c h i l 
lende bezwaren: 

1. Door de Commissie morden de e x t r a l a s t e n voor de hogere t o e 
slagen op ondermelk en mager melkpoeder geraamd op 580 min. 
r e . d . i . ƒ 2,1 m i l j a r d . Deze e x t r a l a s t e n v l o e i e n v o o r t 
u i t het o p b r e n g s t v e r l i e s dat optreedt b i j de v o o r g e s t e l d e v e r 
l a g i n g van de b o t e r p r i j s : 

H uidige s i t u a t i e : ca. 1.200.000 ton à ƒ 6,28 = ƒ 7,5 m i l j a r d 
Nieuwe s i t u a t i e : c a . 1.380.000 ton à ƒ 4,02 = " 5,5 " 

O p b r e n g s t v e r l i e s ƒ 2 m i l j a r d 

D a a r b i j d i e n t wel te worden opgemerkt dat de Commissie rekent 
op een meerverbruik van 180.000 ton b o t e r waarvoor de a f z e t 
v e r l i e z e n thans rond ƒ 1 m i l j a r d bedragen. Netto betekent een 
en ander d e r h a l v e een l a s t e n v e r z w a r i n g voor het Europese 
Landbouwfonds van c a . ƒ 1 m i l j a r d . 

2. De d r a s t i s c h e v e r h o g i n g van de t o e s l a g e n op ondermelk en 
mager melkpoeder voor veevoederdoeleinden d r e i g t het gehele 
systeem onwerkbaar te maken. Het ontstaan van f r a u d e s wordt 
er door i n de hand gewerkt. 

3_. De v o o r g e s t e l d e nieuwe waardeverhouding melkvet: ondermelk 
h e e f t t e n s l o t t e ook n e v e n e f f e c t e n voor de andere z u i v e l p r o -
dukten. Deze kunnen geschat worden op : 

kaas + ƒ 2 0 , — per 100 kg. 
consumptiemelk + " 1 , — per 100 kg. 
v o l melkpoeder + " 1 0 , — per 100 kg. 

Gelet op deze bezwaren acht i k de door de Commissie v o o r g e s t e l 
de d r a s t i s c h e w i j z i g i n g van de verhouding tussen de waarde van het 
melkvet en de ondermelk n i e t verantwoord. Vel acht i k het m o g e l i j k 
en verantwoord een wat bescheidener stap i n deze r i c h t i n g te doen, 
w a a r b i j i k ernaar zou w i l l e n s t r e v e n de hogere waarde van de onder
melk ^novocl reegelig door te berekenen aan de v e r b r u i k e r s - v e e h o u 
ders . 

Nader u i t g e w e r k t betekent d i t dat i k zou w i l l e n s t r e v e n naar 
één van de volgende a l t e r n a t i e v e n : 

- A l t e r n a t i e f I -



A l t e r n a t i e f I : 
1968/69 1969/70 

1 ) 
,tJ>**" I n t e r v e n t i e p r i j s b o t e r ƒ 6,28 per kg ƒ 6,05 per kg 

" mager " 149,50 per 100 kg " 160,— per 100 kg. 
melkpoeder 

In d i t a l t e r n a t i e f zouden de thans bestaande toeslagen op 
ondermelk en mager melkpoeder voor veevòederdoeleinden ongewi j z i g d 
gehandhaafd kunnen worden. 

A l t e r n a t i e f I I 
1968/69 

I n t e r v e n t i e p r i j s b o t e r ƒ 6,28 per kg 
" mager " 149,50 per 100 kg 

melkpoeder 

1969/70 

ƒ 5,85 per kg 
" 170,— per 100 kg. 

In d i t a l t e r n a t i e f zouden de thans bestaande toe s l a g e n op 
ondermelk en mager melkpoeder voor veevoederdoeleinden met de 
h e l f t van de s t i j g i n g van de waarde van de ondermelk verhoogd 
moeten worden t o t 

1968/69 1969/70 

Toeslag ondermelk ƒ 5 ,43 per 100 kg ƒ 6 ,43 per 100 kg 
Toeslag mager melkpoeder " 3 0 , — per 100 kg " 4 0 , — per 100 kg 

In beide g e v a l l e n v e r d i e n t het a a n b e v e l i n g de t o e s l a g r e g e ¬
l i n g voor t e r u g g e l e v e r d e ondermelk f a c u l t a t i e f te s t e l l e n . In dat 
geva l zou Nederland van de t o e p a s s i n g ervan moeten a f z i e n . 

S l a c h t p r e m i e . 
Voor wat de door de Commissie v o o r g e s t e l d e s l a c h t p r e m i e van 

ƒ 1086,- per melkkoe b e t r e f t ben i k b e r e i d hiermede i n het j a a r 
1969 te experimenteren. I n d i e n deze premie wordt g e r i c h t op be
ëindiging van de melkveehouderij op b e d r i j v e n met een k l e i n e melk
v e e s t a p e l kan d i t tevens b i j d r a g e n t o t v e r b e t e r i n g van de b e d r i j f s 
s t r u c t u u r . Deze s l a c h t p r e m i e zou g r o t e n d e e l s ten l a s t e moeten komen 
van de a f d e l i n g Oriëntatie van het Europese Landbouwfonds. 

T e n s l o t t e z i j nog vermeld dat het Landbouwschap wel z a l mee
gaan met handhaving van de r i c h t p r i j s van de melk op ƒ 35,30 per 

1) Nederlandse i n t e r v e n t i e p r i j s b o t e r ( e x c l . BTW) vanaf 1 j a n u a r i 
1969 i s ƒ 6,06 per kg. 
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100 kg met 3,7 '/ v e t . Het Landbouwschap acht het evenwel noodzake
l i j k het i n t e r v e n t i e n i v e a u voor de combinatie b o t e r + mager melk
poeder wat te verhogen, teneinde te waarborgen dat de r i c h t p r i j s 
ook i n de p r a k t i j k kan worden g e r e a l i s e e r d . De gedachten van het 
Landbouwschap gaan d a a r b i j u i t naar het i n t e r v e n t i e n i v e a u z o a l s d a i 
i n het j a a r 1968/69 voor F r a n k r i j k en België i s toegepast. Met een 
beperkte v e r s c h u i v i n g ±n de verhouding tussen de waarde van het 
melkvet en de ondermelk kan het Landbouwschap instemmen. 

De s e c t o r r u n d v l e e s . 
De Commissie s t e l t voor de oriëntatieprijzen voor slechtnunderen 

en s l a c h t k a l v e r e n o n g e w i j z i g d te handhaven. 
Voor wat de s l a c h t r u n d e r e n b e t r e f t z i e t de Commissie - hoewel 

de v o o r u i t z i c h t e n voor de rundvleesmarkt i n het j a a r 1969/70 onder 
normale weersomstandigheden g u n s t i g worden geacht - w e i n i g m o g e l i j k 
heden om een hoger m a r k t p r i j s p e i l te r e a l i s e r e n . I n d i e n onder deze 
omstandigheden t o c h t o t v e r h o g i n g van de oriëntatieprijs en het i n 
t e r v e n t i e n i v e a u zou worden overgegaan, lopen w i j het r i s i c o dat d i t 
onder bepaalde omstandigheden t o t omvangrijke i n t e r v e n t i e s i n de 
markt zou kunnen l e i d e n . 

Teneinde t o c h de v l e e s p r o d u k t i e te s t i m u l e r e n , s t e l t de Commis
s i e een mestpremie van ƒ 3 6 , 2 0 (10 r.e.) per 100 kg levend gewicht 
voor, te v e r s t r e k k e n op jonge s l a c h t r u n d e r e n - l e e f t i j d hoogstens 18 
maanden en een l e v e n d gewicht van tenminste 450 kg - waarvoor mest-
c o n t r a c t e n worden a f g e s l o t e n . 

Voor wat de p r i j z e n b e t r e f t kan i k m i j ver e n i g e n met handhaving 
van de bestaande oriëntatieprijzen voor het j a a r I 9 6 9 / 7 O . 

Voor de vr a a g of de v o o r g e s t e l d e mestpremie verantwoord moet worden 
geacht i s doorslaggevend of men h i e r v a n een i n v l o e d op de melkproduk-
t i e mag verwachten. Naar de mening van deskundigen i s d i t n a u w e l i j k s 
het g e v a l , omdet er voldoende mogelijkheden bestaan v i a een g r o t e r e 
aanfok en een minder strenge s e l e c t i e van de melkveestapel meer jonge 
runderen voor de c o n t r a c t m e s t e r i j met premie beschikbaar te k r i j g e n , 
zonder dat d i t een i n k r i m p i n g van de melkveestapel t o t gevolg h e e f t . 

Bovendien worden e r thans reeds j a a r l i j k s i n de Gemeenschap ca. 
2,5 min. van deze d i e r e n g e s l a c h t . De Commissie hoopt dat b i j de i n 
v o e r i n g van het p r e m i e s t e l s e l d i t a a n t a l z a l oplopen t o t 2,8 min. De 
kosten van deze premiëring - 2,8 min. d i e r e n à 50 r . e . per d i e r = ca. 
ƒ 500 min. - staan naar mijn mening i n geen verhouding t o t de r e s u l 
t a t e n welke ervan v e r w e h t worden. Ik acht de i n v o e r i n g van een derge
l i j k e mestpremie dan ook n i e t verantwoord. 

- Het -



Het Landbouwschap h e e f t v o o r g e s t e l d de oriëntatieprijzen i n d-
s e c t u r r u n d v l e e s met 5 % t e verhogen, t e n e i n d e r e k e n i n g te houden 
met de s t i j g i n g van het k o s t e n n i v e a u en met het d o e l een -timular.-
t e scheppen v o o r een u i t b r e i d i n g van de r u n d v l e e s p r o d u k t i e t e n 
k o s t e van de m e l k p r o d u k t i e . 

I I . De v o o r g e s t e l d e -



I I . DE VOORGESTELDE STRUCTUURMAATREGELEN. 

A. 1. K a r a k t e r en grondbegins l e n van het structuurprogramma. 
De i n het Commissiememorandum v o o r g e s t e l d e s t r u c t u u r m a a t r e 

gelen op langere t e r m i j n z i j n geen v o o r s t e l l e n i n de formele 
z i n van het woord. Het ga.a,t v e e l e e r om een a s s o r t i m e n t van u i t 
eenlopende, m o g e l i j k e , maatregelen en a c t i e s d i e e r toe moeten 
l e i d e n de landbouw u i t z i j n ongunstige economische en s o c i a l e 
p o s i t i e te h a l e n en tevens de voorwa.arde te scheppen voor een 
economisch e v e n w i c h t i g e r b i j d r a g e van de landbouw aan de t o t a l e 
economie. Een b e l a n g r i j k d e e l van de v o o r g e s t e l d e maatregelen 
moet ertoe dienen, de s t r u c t u r e l e aanpassingen d i e z i c h op v e r -

% s c h i l l e n d e t e r r e i n e n i n de landbouw reeds v o l t r e k k e n , te v e r 
s n e l l e n en te i n t e n s i v e r e n . 

Het t o t a a l van het structuurprogramma draagt v o o r n a m e l i j k 
het k a r a k t e r va.n een d i s c u s s i e n o t a d i e het o v e r l e g over het agra
r i s c h s t r u c t u u r b e l e i d op gang moet brengen. A l s zodanig i s het 
een belangwekkend document. 

De Commissie noemt een v i e r t a l algemene b e g i n s e l e n voor de 
u i t v o e r i n g van haar programma.(Par. 6I - 6 7 van het Memorandum 
inzake de hervorming van de landbouw i n de E.E.G..).' 

medewerking van de landbouwers en door hen u i t eigen v r i j e 
w i l genomen i n i t i a t i e v e n ; 
d i f f e r e n t i a t i e van de maatregelen naar gelang de r e g i o n a l e 
s i t u a t i e s v e r s c h i l l e n ; 
communautaire opzet met g e d e c e n t r a l i s e e r d e en n a t i o n a l e u i t 
v o e r i n g der maatregelen; 
g e d e e l t e l i j k e gemeenschappelijke f i n a n c i e r i n g . 
Vat b e t r e f t de v o o r g e s t e l d e a c t i e s i s een d r i e d e l i n g te maken 

i n maatregelen t e r v e r b e t e r i n g van de p r o d u k t i e s t r u c t u u r ( z i e 
sub. 2 ) , o n t t r e k k i n g van gronden aan hun landbouwbestemming (3) 

en v e r b e t e r i n g van de m a r k t s t r u c t u u r en c o m m e r c i a l i s a t i e v o o r w a a r -
den ( 4 ) . 

2 • Hervorming van de p r o d u k t i e s t r u c t u u r . 
(Par. 68 - 102 Memorandum inzake de hervorming van de landbouw 
i n de E.E.G.) 

Uitgangspunt i s de vorming van minder maar g r o t e r e en moderne 
b e d r i j v e n teneinde een efficiëntere e x p l o i t a t i e te bevorderen. 

- a. Een reeks -



Een reeks van v o o r z i e n i n g e n i s g e r i c h t op het v e r t r e k van 
5 min. mannelijke a r b e i d s k r a c h t e n , meest b e d r i j f s h o o f d e n , i n 
de periode 1970 - 1980. 

Zo kunnen aan landbouwers, d i e de landbouw v e r l a t e n en 
hun grond inbrengen i n het kader van het programma premies 
worden toegekend, h e t z i j a l s u i t k e r i n g boven de koopsom, 
h e t z i j a l s een u i t k e r i n g ineens van de pachtwaarde over de 
e e r s t e negen j a a r . Tevens zouden z i j s t u d i e b e u r z e n voor hun 
k i n d e r e n kunnen ontvangen (pa r . 70 - 73 van het Memorandum). 
Landbouwers va.n 55 j a a r en ouder kunnen p r o f i t e r e n van een 
a f v l o e i i n g s r e g e l i n g , d i e v e e l overeenkomsten v e r t o o n t met 
onze h u i d i g e s a n e r i n g s r e g e l i n g voor het O n t w i k k e l i n g s - en 
Saneringsfonds (pa.r. 74)-

T e n s l o t t e worden f a c i l i t e i t e n v o o r z i e n voor hen d i e naar 
een ander beroep w i l l e n overgaan, z o a l s v e r b e t e r i n g van de 
b e r o e p s o p l e i d i n g , b e r o e p s k e u z e v o o r l i c h t i n g en w e r k l o o s h e i d s 
u i t k e r i n g e n , i n d i e n de betrokkene na omscholing geen werk 
zou kunnen v i n d e n . Het Europees S o c i a a l Fonds zou een taak 
moeten k r i j g e n b i j het f i n a n c i e r e n van o m s c h o l i n g s m o g e l i j k 
heden en v e r h u i z i n g s - en i n s t a l l a t i e k o s t e n (par. 75 - 81). 

Door een a c t i e v e r e g i o n a l e o n t w i k k e l i n g s p o l i t i e k zou 
nieuwe werkgelegenheid geschapen moeten worden (par. 82 - 88). 

De tweede c a t e g o r i e van maatregelen s t r e k t t o t modernise
r i n g en b e d r i j f s v e r g r o t i n g . 

H i e r v o o r worden de volgende d o e l s t e l l i n g e n geformuleerd. 
B i j w i j z e van e e r s t e stap het scheppen van produktie-eenheden 
di e b e l a n g r i j k g r o t e r z i j n dan het o v e r g r o t e d e e l va,n de be
staande b e d r i j v e n . Een p r o d u k t i e - e e n h e i d zou dan bestaan 
u i t een b e d r i j f o f u i t meerdere b e d r i j v e n , d i e samenwerken 
b i j de v o o r t b r e n g i n g van een produkt. De b e d r i j f s g r o o t t e 
zou aan bepaalde normen moeten voldoen (par. ' 9 0 ) . 

In een volgende f a s e i s het b e l e i d g e r i c h t op de o p r i c h 
t i n g van zgn. moderne landbouwbedrijven met een optimale om
vang. 

B i j een modern lan d b o u w b e d r i j f zou, anders dan b i j een 
p r o d u k t i e - e e n h e i d , de samenstellende b e d r i j v e n a l l e grond, 
vee en u i t r u s t i n g geheel moeten inbrengen en samenvoegen 
teneinde t o t een gemeenschappelijke e x p l o i t a t i e te komen 
(par. 91) . 

- A l s -



A l s Stimulans voor de o p r i c h t i n g van produktie-eenheden 
en moderne landbouwbedrijven wordt gedacht aan de volgende 
steunmaatregelen : 

i n v e s t e r i n g s s t e u n t o t een gemiddelde hoogte van 30 c,\; 

k r e d i e t g a r a n t i e s door s p e c i a l e overheidsfondsen; 
s t a r t h u l p voor moderne landbouwbedrijven ( p a r . 92 - 94 en 
96) . 

Voor bepaalde g e s p e c i a l i s e e r d e of k w a l i t e i t s p r o d u k t i e s 
z u l l e n b e d r i j v e n d i e n i e t aan de normen van bedrijfsomvang 
voldoen toch voor s u b s i d i e i n aanmerking kunnen komen op 
voorwaarde dat 

hun p r o d u k t i e r e n d a b e l i s ; 
normale levensomstandigheden v e r z e k e r d z i j n ; 
z i j z i c h c o n t r a c t u e e l gebonden hebben voor inkoop en a f 
zet ( b i j v . producentengemeenschappen) (p a r . 95). 

Vermindering van de o p p e r v l a k t e c u l t u u r g r o n d . 
In de par. 103-107 van het Memorandum wordt g e s t e l d , dat i n 

de komende t i e n j a a r v i j f m i l j o e n h e c t a r e landbouwgrond u i t de 
p r o d u k t i e moet worden genomen. Tenminste v i e r m i l j o e n h e c t a r e n 
zouden bebost moeten worden; de r e s t zou bestemd kunnen worden 
voor r e e r e a t i e d o e l e i n d e n , natuurparken, e.d.. 

Aanpassing van de c o m m e r c i a l i s a t i e ( p a r . 108 - 1 1 1) . 

De v o o r g e s t e l d e maatregelen t e r z a k e van de m a r k t s t r u c t u u r 
beogen een betere v o o r l i c h t i n g van de h a n d e l s p a r t n e r s , grote 
d i s c i p l i n e van de producenten en een zekere c o n c e n t r a t i e van het 
aanbod. In d i t verband w i j s t de Commissie o.m. op: 

haar reeds ingediende v o o r s t e l voor een v e r o r d e n i n g b e t r e f 
fende producentengroeperingen; 
het belang van de o p r i c h t i n g van Europese b e r o e p s o r g a n i s a t i e s 
met o.a. a l s taken het marktonderzoek, reclame en het t o t 
standbrengen van b e t r e k k i n g e n tussen producentengroeperingen 
e n e r z i j d s en inkoopcentra.les, verwerkende i n d u s t r i e en g r o o t 
handel a n d e r z i j d s . 

tekeningen. 

D o e l s t e l l i n g e n en middelen, 
- M e t een a a n t a l 



- lé -

Met een a a n t a l uitgangspunten van het Memorandum kan worden 
ingestemd. Het c e n t r a l e thema i s , dat de reeds s i n d s geruime 
t i j d p laatsvindende a f v l o e i i n g van mankracht u i t de landbouw 
onverminderd noot voortgaan. De v o o r z i e n e h a l v e r i n g van de thans 
nog aanwezige b e r o e p s b e v o l k i n g i n de komende 10 j a a r l i j k t een 
aanvaardbaar u i t g a n g s p u n t . S l e c h t s op deze w i j z e kan er binnen 
de landbouw voldoende ruimte worden geschapen voor de noodzake
l i j k e aanpassingen. Aangezien op het stuk van de p r i j z e n voor
l o p i g w e i n i g mogelijkheden voorhanden z i j n om de inkomens i n de 
landbouw te v e r b e t e r e n , i s het van des te meer belang, dat de 
p r o d u k t i v i t e i t s s t i j g i n g een hoog tempo behoudt. De v e r w e z e n l i j 
k i n g van d i t l a a t s t e i s inderdaad voor een b e l a n g r i j k d e e l van 
de b e p l e i t e m i g r a t i e u i t de landbouvr a , f h a n k e l i j k . 

Dat, t e n s l o t t e , de v e r e i s t e p r o d u k t i v i t e i t s s t i j g i n g n i e t 
gepaard raag gaan met een overeenkomstige toename van de produk
t i e - i n sommige s e c t o r e n z e l f s met een s t a b i l i s a t i e daarvan -
i s een d o e l s t e l l i n g d i e onderschreven kan worden. In hoeverre 
om deze reden ook het u i t de p r o d u k t i e nemen van landbouwgronden 
een d i e n s t i g middel kan z i j n , z a l i n e l k g e v a l e r n s t i g overwogen 
moeten worden. 

Hoewel de h i e r g e s c h e t s t e grondgedachte van het programma 
d u i d e l i j k i s , roept de u i t w e r k i n g een groot a a n t a l vragen op. 
Ten aanzien van bepaalde aanbevolen wegen v e r s c h i l i k met de 
Commissie van i n z i c h t . 

F i n a n c i e r i n g . 
In het Verdrag i s op het gebied van de landbouw onderscheid 

gemaakt tussen e n e r z i j d s het totstandbrengen van een markt- en 
p r i j s b e l e i d en a n d e r z i j d s het t r e f f e n van maatregelen op s t r u c 
t u r e e l gebied. 

Beiden v a l l e n onder de d o e l s t e l l i n g e n van het gemeenschappe
l i j k landbouwbeleid maar t e r w i j l het e e r s t e e x p l i c i e t i s g e f o r 
muleerd, wordt ten aanzien van het s t r u c t u u r b e l e i d s l e c h t s ge
sproken van m o g e l i j k e coördinatie op het gebied van beroepsop
l e i d i n g , landbouwkundig onderzoek, v o o r l i c h t i n g en eventueel ge
meenschappelijk g e f i n a n c i e r d e p r o j e c t e n ( a r t . 4I van het EEG-
Verdrag). 

Aan d i t onderscheid l i g t ten g r o n d s l a g de overv/eging, dat 
voor het v e s t i g e n van een v r i j e i n t e r n e markt van landbouwpro-
dukten de v e l e uiteenlopende p r i j z e n en p r i j s r e g e l e n o n v e r m i j d e l i j k 
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moeten plaatsmaken voor een uniform s t e l s e l , doch dat z u l k s a l 
l e r m i n s t n o o d z a k e l i j k i s voor v e l e r l e i r e g e l i n g e n i n het s t r u c t u 
r e l e en s o c i a l e v l a k . Ook binnen e l k van de L i d - S t a t e n t r e f t 
men n i e t o n b e l a n g r i j k e v e r s c h i l l e n aan tussen de d i v e r s e r e g i o ' s . 

Met bedoeld onderscheid h e e f t de Commissie dan ook, t e r e c h t , 
r e k e n i n g gehouden met het formuleren van de "grondbeginselen van 
de u i t v o e r i n g van het programma", ( p a r . 61 t/m 6 7 ) . 

D a a r i n i s sprake van de noodzaak, dat het t e r d i s c u s s i e ge
s t e l d e b e l e i d moet steunen op de medewerking van de landbouwbe
v o l k i n g en v o o r t s van de noodzaak van r e g i o n a l e d i f f e r e n t i a t i e . 
H i e r b i j past een derde b e g i n s e l n . 1 . dat het te voeren b e l e i d 
wel op een gemeenschappelijke opzet moet b e r u s t e n , doch gedecen
t r a l i s e e r d ( L i d - S t a t e n ) moet worden u i t g e v o e r d , t e r w i j l t e n s l o t t e 
de f i n a n c i e r i n g ten d e l e n a t i o n a a l z a l moeten b l i j v e n p l a a t s v i n 
den . 

N i e t t e m i n i s de Commissie i n haar v o o r s t e l l e n ten aanzien 
van de gemeenschappelijke f i n a n c i e r i n g m.i. te ongenuanceerd 
te werk gegaan. 

Men zou e r e n e r z i j d s mede kunnen instemmen, dat voor een 
a a n t a l a c t i e s , d i e onderdeel z i j n van het gemeenschappelijk markt
en p r i j s b e l e i d o f nauw hiermee samenhangen gehele r e s p . g e d e e l 
t e l i j k e communautaire f i n a n c i e r i n g wordt v o o r z i e n . In d i t v e r 
band kan gedacht worden aan een a a n t a l a c t i e s t e r b e s t r i j d i n g 
van o v e r s c h o t t e n ( b i j z o n d e r e a c t i e s t o t de a.fzet van o v e r s c h o t 
ten,' premies voor het a f s l a c h t e n van rundvee e.d.). 

Anders staa,t het daarentegen met de meeste v o o r g e s t e l d e ac
t i e s op het gebied van de p r o d u k t i e ( b e d r i j f s ) s t r u c t u u r en de a f -
z e t s t r u c t u u r . f l i e r gelden nog onverminderd de overwegingen, 
die d e s t i j d s ten g r o n d s l a g lagen aan de f o r m u l e r i n g van a r t . 4I 

van het Verdrag. Of, en zo j a , i n welke mate op d i t t e r r e i n 
met communautaire f i n a n c i e r i n g kan worden ingestemd, moet m.i. 
van g e v a l t o t geva.1 k r i t i s c h worden b e z i e n . 

In het b i j z o n d e r het complex van s o c i a l e maatregelen t e r be
g e l e i d i n g van de a f v l o e i i n g u i t de landbouw moet m.i. worden 
beschouwd a l s zaak die p r i m a i r voor de n a t i o n a l e verantwoorde
l i j k h e i d komt en derhalve ook n a t i o n a a l g e f i n a n c i e r d moet wor
den. In d i t verband z i j gewezen op de verwevenheid van s o c i a l e 
maatregelen i n de landbouw met het gehele s t e l s e l van n a t i o n a l e 
v o l k s v e r z e k e r i n g e n . 



Vervangende werkgelegenheid. 
Een essentiële voorwaarde voor het welslagen van de voorge

stane o n t w i k k e l i n g i s het scheppen van voldoende vervanger.ie 
werkgelegenheid i n andere s e c t o r e n van de samenleving. A l s men 
5 m i l j o e n krachten i n 10 j a a r t i j d s u i t de landbouw w i l l a t e n 
v e r t r e k k e n - d.w.z. gemiddeld een h a l f m i l j o e n per j a a r - dan 
v e r g t z u l k s b e l a n g r i j k e i n v e s t e r i n g e n . 

Op grond van een reeks v e r o n d e r s t e l l i n g e n raamt de Commissie 
het bedrag dat n o d i g i s t e r s t i m u l e r i n g van de p a r t i c u l i e r e i n 
v e s t e r i n g e n en t e r v e r b e t e r i n g van de i n f r a s t r u c t u u r op ƒ 7 > 2 
m i l j a r d per j a a r ( p a r . 88). Z i j gaat h i e r b i j u i t van een bedrag 
van ƒ 54.000.- per a r b e i d s p l a a t s , zonder e c h t e r r e k e n i n g te hou
den met de voortgaande t e c h n o l o g i s c h e o n t w i k k e l i n g , waardoor d i t 
bedrag i n de toekomst o n g e t w i j f e l d s t e r k z a l s t i j g e n . Of met een 
s u b s i d i e van 10 - 25 % t e r s t i m u l e r i n g van p a r t i c u l i e r e i n v e s t e 
r i n g e n v o l s t a a n kan worden, z o a l s de Commissie s t e l t , moet met 
name voor bepaalde gebieden i n F r a n k r i j k en Midden- en Z u i d - I t a -
lië s t e r k b e t w i j f e l d worden. Er van uitgaande dat het a a n t a l van 
500.000 vertrekkenden per j a a r voor de h e l f t b e s t a a t u i t ouideren, 
waarvoor geen vervangende werkgelegenheid n o d i g i s , en dat één 
e x t r a a r b e i d s p l a a t s i n de i n d u s t r i e automatisch één e x t r a a r b e i d s 
p l a a t s i n de d i e n s t e n s e c t o r creëert, neemt de Commissie a l s werk
hypothese dat v o l s t a a n kan worden met 80.000 e x t r a a r b e i d s p l a a t 
sen i n de i n d u s t r i e per j a a r . A l deze v e r o n d e r s t e l l i n g e n doen 
concluderen dat de raming van de j a a r l i j k s e k osten op ƒ 7 ,2 mrd. 
aan de zeer bescheiden kant i s . 

D a a r b i j komt nog, dat het v o o r z i e n e migratietempo u i t de -Land
bouw we l i s w a a r ' n i e t g r o t e r i s dan de l a a t s t e 20 j a a r het g e v a l 
i s geweest (10 min. i n de periode 1 9 5 0 - 1 9 7 0 ) , maar het i n de 
komende j a r e n meer en meer i n c o n c u r r e n t i e z a l moeten treden 
met de groeiende a f v l o e i i n g u i t de i n d u s t r i e op grond van genoem
de t e c h n o l o g i s c h e o n t w i k k e l i n g . Ook u i t d i e n hoofde mag nog op 
een e x t r a i n v e s t e r i n g s b e h o e f t e worden gerekend. 

J u i s t d i t aspect van de v o o r g e s t e l d e o p e r a t i e - het creëren 
van voldoende z u i g k r a c h t van b u i t e n de landbouw op mankracht 
binnen deze b e d r i j f s t a k - vormt naar m i j n o p v a t t i n g de a c h i l l e s 
pees van het programma. Het v e r e i s t een stuk complementair 
b e l e i d , waaraan i n het Memorandum geen u i t w e r k i n g wordt gegeven. 
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B i j de maatregelen voor hen die i n de landbouw b l i j v e n , s t a a t 
voorop de m o d e r n i s a t i e van de a g r a r i s c h e b e d r i j f s s t r u c t u u r , 
culminerend i n de o n t w i k k e l i n g van b e d r i j f s e e n h e d e n (de zgn. 
produktie-eenheden en moderne landbouwbedrijven) d i e qua opper
v l a k t e grond, c.q. hoeveelheden produkt zeer b e l a n g r i j k g r o t e r 
z i j n dan het thans bestaande d o o r s n e e b e d r i j f . Een a r s e n a a l van 
maatregelen, gepaard gaande met s t i m u l e r i n g s p r e m i e s en s u b s i d i e s 
wordt v o o r g e s t e l d om d i t proces i n g e f o r c e e r d tempo te v o l t o o i e n . 
In d i t kader z i j n ook een groot a a n t a l s u g g e s t i e s ten aanzien 
van het g r o n d b e l e i d geda.an, die evenwel nog zo vaag z i j n , dat 
van een afgerond b e l e i d s b e e l d geen sprake i s . Dat neemt n i e t 
v/eg, dat j u i s t deze pa.ragraaf nog wel een a a n t a l concrete aan
knopingspunten b i e d t met het n a t i o n a l e b e l e i d en h i e r en daar 
een uitbouw of v e r b e t e r i n g daarva.n kan betekenen. Op d i t punt 
l i j k t openstaan voor b e s t u d e r i n g van nadere g e c o n c r e t i s e e r d e 
gedachten z i n v o l . 

Voor de b e o o r d e l i n g van deze denkbeelden i s m.i. van b e l a n g 
dat de u i t v o e r i n g van een structuurprogramma voor de landbouw 
z a l moeten steunen op de o n t w i k k e l i n g s l i j n e n d i e reeds bestaan. 
Deze vertonen een g e v a r i e e r d b e e l d . Naast b e d r i j f s v e r g r o t i n g 
- een v e r s t e r k i n g van het l a n d b o u w b e d r i j f i n het h o r i z o n t a l e 
v l a k - v i n d e n ook andere o n t w i k k e l i n g e n p l a a t s . 

In het b i j z o n d e r naarmate hat a g r a r i s c h b e d r i j f een meer ka
p i t a a l i n t e n s i e f k a r a k t e r k r i j g t en de landbouwproduktie - i n 
engere z i n - s l e c h t s één ' — w e l i s w a a r b e l a n g r i j k e - s c h a k e l 
vormt van een v e e l o m v a n g r i j k e r p r o d u k t i e p r o c e s i n de s f e e r 
van be- en v e r w e r k i n g , z i j n belangwekkende o n t w i k k e l i n g e n gaande. 
Het l a n d b o u w b e d r i j f v e r b i n d t z i c h door v e r t i c a l e i n t e g r a t i e 
i n steeds s t e r k e r e mate met de be- en v e r w e r k i n g s b e d r i j v e n en 
met de zgn. t o e l e v e r i n g s b e d r i j v e n . 

Het gaat h i e r om een groeiende i n t e g r a t i e van het landbouw
b e d r i j f i n e i g e n l i j k e z i n met de gehele p r o d u k t i e k e t e n , w a a r b i j 
g e l i j k t i j d i g bepaalde f u n c t i e s van het landbouwbedrijf worden 
af g e s t o t e n naar andere sch a k e l s i n de b e d r i j f s k o l o m , c.q. naar 
g e s p e c i a l i s e e r d e d i e n s t v e r l e n e n d e b e d r i j v e n . Aldus z i e n w i j 
b i j v . de volgende o n t w i k k e l i n g e n : 

v e r t i c a l e banden met de verwerkende i n d u s t r i e en handel, 
hetgeen een b e l a n g r i j k e , spontaan groeiende, betere aan
pa s s i n g van het aanbod aan de vraag i n de hand werkt; 
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banden met g e s p e c i a l i s e e r d e l o o n b e d r i j v e n , werktuigen-coöpe
r a t i e s en b e d r i j f s v e r z o r g i n g s d i e n s t e n , d i e personeel en a¬
g r a r i s c h e werktuigen t e r b e s c h i k k i n g s t e l l e n ; 
de z e k e r s t e l l i n g van de t o e l e v e r i n g van grond- en h u l p s t o f 
fen alsmede van een b e l a n g r i j k d e e l van de f i n a n c i e r i n g v i a 
het s t e r k groeiende afnemers- en l e v e r a n c i e r s k r e d i e t . 

Deze o n t w i k k e l i n g maakt het w a a r s c h i j n l i j k , dat de aanpas
singen i n de landbouw een g e v a r i e e r d b e e l d z u l l e n vertonen. Z i j 
maken het naar m i j n o p v a t t i n g daarom ongewenst, te zeer het 
accent te leggen op het i n het Commissiememorandum b e p l e i t e 
uniforme k a r a k t e r van de "moderne landbouwbedrijven". 

N i e t t e m i n b e s t a a t b i j m i j wel b e g r i p voor de overweging, dat 
het w e n s e l i j k ka.n z i j n i n het kader van de te v o o r z i e n e v e r t i c a l e 
i n t e g r a t i e , de p o s i t i e vari de e e r s t e étappe van de produktiekolom 
het l a n d b o u w b e d r i j f i n e i g e n l i j k e z i n , v o o r a l g e l e t op het v e r 
l i e s aan f u n c t i e s , te v e r s t e r k e n . Ook b e d r i j f s e c o n o m i s c h ( p r o -
d u k t i v i t e i t s v e r h o g i n g ) i s daartoe a l l e a.anleiding. Maar m.i. 
d i e n t de b e l a n g r i j k s t e impuls h i e r t o e u i t te gaan vari het schep
pen van de voorwaarden voor een b e l a n g r i j k e u i t s t o o t van man
kr a c h t u i t de landbouw, welke immers een spontane o n t w i k k e l i n g 
i n d i e r i c h t i n g s t e r k z a l bevorderen. Een impuls gebaseerd op 
een reeks van s u b s i d i e s houdt - a f g e z i e n van het scheppen van 
concurrentieproblemen - het gevaar i n , dat een p r o d u k t i e s t i m u 
l e r e n d e f f e c t z a l optreden. D i t gevaar wordt i n het b i j z o n d e r 
i n de hand gewerkt, omdat de normen waarop het "moderne landbouw-
b e d r i j i " gebaseerd i s , t i j d e n s de d i s c u s s i e s i n de Raad op aan
drang van bepaalde andere L i d - S t a t e n zeker nog a a n z i e n l i j k v e r 
laagd z u l l e n v/orden. 

J u r i d i s c h e en f i s c a l e aspecten. 
In o n m i d d e l l i j k e samehhang met het voorgaande punt wordt i n 

het Memorandum een e n k e l woord gevrijd aan f a c t o r e n van j u r i d i s c h e , 
f i s c a l e aard b i j de vorming va.n grote produktie-eenheden en grote 
b e d r i j v e n , (par. 9 2 - 9 3 ) . 

Het l i j k t m i j inderdaad van bela.ng dat nader aandacht wordt 
besteed aan de vraag i n hoeverre bestaande wetgevingen belemme
ri n g e n voor de betrokkenen vormen b i j aanpassing van de b e d r i j f s 
s t r u c t u u r . Deze belemmeringen kunnen h e t z i j van f i s c a l e aard 
z i j n , h e t z i j van j u r i d i s c h e i n d i e n de betrokkenen n i e t de 
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v r i j h e i d hebben d i e rechtsvorm (vennootschap, vennootschap met 
beperkte a a n s p r a k e l i j k h e i d , coöperatie) te k i e z e n d i e hen het 
beste past. 

Ik ben van mening dat h i e r b i j tevens onderzocht d i e n t te 
worden inhoeverre de i n de L i d - S t a t e n bestaande wetgevingen op 
d i t punt g e l i j k e concurrentievoorwaarden binnen de hele Gemeen
schap onmogelijk maken. 

Aanpassing van de c o m m e r c i a l i s a t i e . 
Er i s een nauwe r e l a . t i e tussen het z o j u i s t onder punt 4 ge

s i g n a l e e r d e accent, dat het Memorandum l e g t op de v e r s t e r k i n g 
van het l a n d b o u w b e d r i j f i n het h o r i z o n t a l e v l a k en de v o o r s t e l l e n 
voor aanpassingen i n de c o m m e r c i a l i s a t i e . In l a a t s t b e d o e l d e 
v o o r s t e l l e n g r i j p t de Commissie t e r u g naar reeds eerder door 
haar u i t g e b r a c h t e v o o r s t e l l e n voor de o p r i c h t i n g van de zgn. 
- eveneens, per produkt of s e c t o r h o r i z o n t a a l opgezette -
b u n d e l i n g van l a n d - en t u i n b o u w b e d r i j v e n i n zgn. producenten
o r g a n i s a t i e s . Deze v o o r s t e l l e n z i j n t o t dusverre n i e t i n d i s 
c u s s i e geweest. In één s e c t o r - n . 1 . b i j de marktverordening 
voor groenten en f r u i t ( v e r o r d e n i n g 159/66) z i j n b e p a l i n g e n opge
nomen welke een o p r i c h t i n g van deze groeperingen voor deze 
s e c t o r v o o r z i e n en nader r e g e l e n . 

Het t o t dusverre door Nederland ingenomen standpunt inzake 
d i t onderwerp kan a l s v o l g t worden samengevat: Vormen van samen
werking tussen a g r a r i s c h e producenten moeten p o s i t i e f worden be
oordeeld. In het kader van de groeiende v e r t i c a l e i n t e g r a t i e 
van het e i g e n l i j k e l a n d b o u w b e d r i j f met de andere s t a d i a i n de 
produktiekolom l i j k t het m i j a l l e s z i n s verantwoord dat de pro
ducenten i n het e e r s t e stadium zowel door aanpassingen i n de 
i n d i v i d u e l e b e d r i j f s s t r u c t u u r a l s door b u n d e l i n g van het o p t r e 
den ten aanzien van de a f z e t hun p o s i t i e i n de b e d r i j f s k o l o m 
v e r s t e r k e n . De noodsa.ak daartoe l o o p t evenwel van s e c t o r t o t 
s e c t o r en van r e g i o t o t r e g i o s t e r k u i t e e n . 

Het éénzijdige beklemtonen van een bepaalde r i c h t i n g moet 
i k derhalve verwerpen. B i j een uniforme communa.uta.ire r e g e l i n g 
b e s t a a t bovendien het gevaar dat de vergaande financiële onder
st e u n i n g communautair g e f i n a n c i e r d z a l gaan worden, hetgeen met 
name ook problemen oproept i n het v l a k van de mededinging. 

Vermindering van de oppervlakte c u l t u u r g r o n d . 
Over het u i t de pr o d u k t i e nemen van landbouwgronden wordt i n 
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het Memorandum opgemerkt, dat de t e n d e n t i e s t o t overproduktie 
ten nauwste verband houden met zowel het t e v e e l aan a r b e i d s k r a c h 
ten i n de landbouw a l s de omvang van de o p p e r v l a k t e c u l t u u r g r o n d . 
M i t s de z u i g k r a c h t van b u i t e n de landbouw i n voldoende mate b l i j f t 
werken, zou d i t n i e t a l l e e n de v e r e i s t e armslag bieden voor de 
m i g r a t i e van 5 min. k r a c h t e n , doch tevens een r e d u c t i e van 5 min. 
hectare c u l t u u r g r o n d m o g e l i j k maken. 

Daaraan wordt gekoppeld een a a n t a l v o o r s t e l l e n , g e r i c h t op 
het totsta.ndbrengen van r e c r e a t i e o b j e c t e n , natuurparken e.d.. 
Be- en herbebossingen z u l l e n d a a r b i j een b e l a n g r i j k e r o l v e r v u l 
l e n ( c a . 80 fo). 

Opgemerkt z i j , dat het u i t de p r o d u k t i e nemen van gronden 
onderdeel uitmaakt van de l a n d b o u w p o l i t i e k i n de Verenigde S t a 
t e n . De e r v a r i n g a l d a a r i s evenwel geweest, dat d i t b e l e i d n i e t 
t o t bevredigende resul t a . t e n h e e f t g e l e i d . D a a r b i j i s een f a c t o r 
van b e t e k e n i s , dat het de minst p r o d u k t i e v e gronden z i j n d i e 
aan de p r o d u k t i e werden o n t t r o k k e n . 

Hoewel het Memorandum op d i t onderdeel nog v e l e vragen on
beantwoord l a a t , mag z u l k s ons e r m.i. n i e t van weerhouden, aan te 
dringen op een g r o n d i g nader onderzoek naar de mogelijkheden d i e 
h i e r w e l l i c h t aanwezig z i j n . V o o r t s zij e r i n d i t verband op 
gewezen, dat z i c h i n Nederland, z i j het nog op bescheiden s c h a a l , 
analoge o n t w i k k e l i n g e n aftekenen i n de zgn. b u f f e r z o n e s en an
dere gebieden i n Nederland, die een n i e t - a g r a r i s c h e bestemming 
z u l l e n k r i j g e n . 

Voorzover h i e r sprake zou kunnen z i j n van een gemeenschappe
l i j k e f i n a n c i e r i n g i s het denkba.ar, dat langs deze weg bepaalde 
onderdelen van de b e g r o t i n g e n van de S t i c h t i n g Beheer Landbouw
gronden, Staatsbosbeheer, het M i n i s t e r i e van C u l t u u r , R e c r e a t i e 
en M a a t s c h a p p e l i j k Werk alsmede het M i n i s t e r i e van V o l k s h u i s 
v e s t i n g en R u i m t e l i j k e Ordening u i t gemeenschappelijke bron. ge
f i n a n c i e r d zouden kunnen worden. Voorts ka.n worden aangevoerd, 
dat moet worden voorkomen, dat het v e r l a t e n van de c u l t u u r g r o n d 
op een b e t r e k k e l i j k w i l l e k e u r i g e en s t e r k versnipperde w i j z e zou 
p l a a t s v i n d e n . De a a n s l u i t i n g met i n het b i j z o n d e r d o e l s t e l l i n 

gen op het r e c r e a t i e f gebied zou dan v o l l e d i g v e r l o r e n kunnen 
gaan. Ook m o g e l i j k e andere bestemmingen ( b i j v . m i l i t a i r e ) 
zouden n i e t gebaat z i j n b i j het op een versnipperde w i j z e v e r l a 
ten van landbouwgronden. D i t l a a t s t e zou bovendien nieuwe 
"probleemgebieden" kunnen scheppen. A l deze v e r s c h i l l e n d e 
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overwegingen doen m i j t o t de c o n c l u s i e komen dat d i t onderdeel 
fundamenteler onderzocht zou moeten worden a l v o r e n s een d e f i n i 
t i e f standpunt kan worden ingenomen. 

Vermindering van het a a n t a l landbouwers, omscholing e.d.. 
In het voorgaande z i j n s l e c h t s de voornaamste hoekpunten van 

het programma aangeroerd. Daarbinnen b e v i n d t z i c h nog een 
reeks van aanvullende c.q. begeleidende maatregelen met een 
ten d e l e s o c i a l e i n s l a g . Z i j beogen i n het b i j z o n d e r het v e r 
t r e k u i t de landbouw te bevorderen, t e v e r g e m a k k e l i j k e n c.q. de 
gevolgen i n het s o c i a l e v l a k te v e r z a c h t e n . Daaronder v a l l e n 
ook v o o r s t e l l e n ten aanzien van omscholing en o n d e r w i j s . In 
het algemeen kan worden ingestemd met de s t r e k k i n g van deze 
v o o r s t e l l e n . Opgemerkt kan worden dat bedoelde maatregelen i n 
v e r s c h i l l e n d e L i d - S t a t e n i n v e r g e l i j k b a r e vorm reeds voorkomen, 
i n andere daarentegen n i e t of n a u w e l i j k s . Een zekere mate van 
coördinatie l i j k t s t e l l i g aan te b e v e l e n . Een s t r a k u n i f o r m 
regiem i s h i e r n i e t op z i j n p l a a t s . Het b e l e i d op deze t e r r e i n e n 
moet v o o r n a m e l i j k een zaak van n a t i o n a l e v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d 
v/orden geacht. Gemeenschappelijke f i n a n c i e r i n g moet m i t s d i e n 
worden afgewezen. 

16 j a n u a r i 1969. 


